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Ivan Knez, dr. Ivan Tav éar in Josip P o-
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dr. Ivan Zajec.

Dnevni red.
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membi nacérta zakona glede obéinskega reda in ob-
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Stenographischer Bericht
der siebenundzwanzigsten Nitzung
des krainischen Landtages

in Laibach .
am 6. Oktober 1910.

Anwesende: Vorsitzender: Landeshauptmann

Franz Edler von Suklje. Regierungsver-
treter: K. k. Landesprisident Freiherr Theo-
dor Sehwarz und k. k. Bezirkshauptmann
Karl Graf Kinigl Samtliche Mitglieder
mit Ausnahme von: Firstbischof Dr. Anton
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Novak und Dr. Ivan Zajec.
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. Mitteilungen des Landtagsprasidiums.

. Brginzungswahl eines Mitgliedes aus dem ganzen Hause

in den Verwaltungsausschull.

. Beilage 260. — Bericht des Landesausschusses, womit
der Entwurf eines neuen Gesetzes zum Schufze der °

Alpenflora vorgelegt wird.

Beilage 261. — Bericht des Landesausschusses iiber
die Abanderung des Gesetzentwurfes, betreffend die
Gemeindeordnung und Gemeindewahlordnung vom
17. Februar 1866. L. G. Bl. Nr. 2,

Beginn der Sitzung um 10 Uhr 15 Minuten

vormittags.
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Dezelni glavar:

Konstatujem skleptnost visoke zbornice
in otvarjam sejo. Kot zapisnikarja za danasnjo
sejo naproSam gospoda poslanca dr. Novaka
in gospoda poslanca dr. Zajca.

1. Naznanila deZelnozborskega predsedstva.
1. Mitteilungen des Landtagsprasidiums.

Cast mi je naznaniti, da je odsotnost od
danasnje seje opravicéil gospod poslanec grof
Margheri radi nujnih opravkov in gospod
poslanec Pogaénik radi bolezni.

Gospod poslanec Pogacnik je obenem iz-
javil, da iz tega razloga izstopi iz financnega
odseka.

Meni se je izrazila zelja, da bi takoj danes
volili pod tofko 2. dnevnega reda ne samo
¢lana upravnega odseka namesto izstopivsega
gospoda dr. Orazna, temve¢ tudi ¢lana v fi-
nanénem odseku namesto izstopiviega gospoda
poslanca Pogacnika.

Jaz bom ugodil tej zelji, in mi bodemo
torej sedaj, ko preidemo k tocki

2. Dopolnilna volitev jednega ¢lana iz cele
zbornice v upravni odsek

2. Erganzungswahl eines Mitgliedes aus
dem ganzen Hause in den Verwaltungs-
auschufi.

imeli 2 volitvi in sicer najprej enega Clana
iz cele zbornice v upravni odsek.

Gospodje, prosim, izvolite oddati glasov-
nice za upravni odsek namesto izstopivSega
gospoda dr. Orazna.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Gospoda zapisnikarja izvolita prevzeti
skrutinij, in med tem ¢asom prosim oddati
glasovnice tudi za finanéni odsek namesto
izstopivsega gospoda poslanca Pogacnika, ki
se tudi voli iz cele zbornice.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Pri dopolnilni volitvi v upravni odsek je
bilo oddanih 39 glasovnic, vse glasove je dobil
gospod poslanec Visnikar, ki je s tem iz-
voljen.

Sedaj prosim za skrutinij dopolnilne vo-
litve v finan¢ni odsek.

(Po prestanku. — Nach einer Pause.)

Pri dopolnilni volitvi v finanéni odsek je
bilo oddanih 37 glasovnic, vse glasove je dobil
poslanec Mandelj.

Sedaj preidemo k tocki

3. Poroéilo deZelnega odbora, s katerim se
predlozi nacért novega zakona o varstvu
planinskega cvetja.

3. Bericht des Landesausschusses, womit der
Entwurf eines neuen Gesetzes zum Schutze
der Alpenflora vorgelegt wird.

To predlogo odkazem upravnemu odseku.

XXVII. seja dne 6. oktobra 1910. —

XXVII. Sitzung am 6. Oktober 1910.

In sedaj pride zadnja tocka

4. Porocile dezelnega odbora o izpremembi
nac¢rta zakona glede obéinskega reda in
obéinskega volilnega reda z dne 17. febru-
arja leta 1866., deZ. zak. §t. 2.

4. Bericht des Landesausschusses iiber die
Abdnderung des Gesetzenwurfes, betref-
fend die Gemeindeordnung und Gemein-
dewahlordnung vom 17. Februar 1866, L. G.
Bl. Nr. 2.

K besedi se je oglasil gospod poslanec
dr. Pegan.

Poslanec dr. Pegan:

Predlagam, da se o tem porocilu dezel-
nega odbora razpravlja fakoj, ne da bi se
odkazalo odseku, in sicer to v smislu § 24.
poslovnika. i

DeZelni glavar:

Gospod poslanec dr. Pegan predlaga, da
se to predlogo vzame takoj v pretres.

K besedi se je oglasil gospod poslanec
dr. Triller:

Poslanec dr. Triller :

V imenu svoje stranke izjavljam, da pro-
testujem zoper to, da bi se o tej predlogi takoj
obravnavalo. Iz razlogov, ki sem jih navedel
v viéerasSnji seji pri ljubljanskem mestnem
Statutu, naSa stranka noce biti sokriva vpe-
ljave take prakse v zbornici, da bi se glede
najvaznejsih zadev tako sumariéno postopalo,
zahtevamo marveé, da se obravnava predloga
z vso resnostjo ter odkaZe v to svrho odseku.
Zaradi tega bomo mi glasovali zoper predlog
tovariSa dr. Pegana.

Landeshauptmann:

Zum Worte hat sich noch der Herr Ab-
geordneter Dr. Eger gemeldet. Ich erteile ihm
das Wort.

Abgeordneter Dr. Eger:

In gleicher Weise habe ich im Namen
unseres Klubs zu erklidren, dall wir gegen den
Antrag des Herrn Abgeordneten Dr. Pegan
stimmen werden, weil die Novelle zur Ge-
meindeordnung und Gemeindewahlordnung
von der grofiten Bedeutung und Wichtigkeit
ist. Wir sind nun der Ansicht, daff auch die
neu vorzunehmenden Anderungen am .Ent-
wurfe erst im Ausschusse einer Durchberatung
unterzogen werden sollen, um maoglicher Weise
im Ausschusse eine Diagonale der gegentei-
ligen Ansichten zu finden und dadurch viel-
leicht ein Gesetz zuschaffen, welches den Wiin-
schen und Interessen der Gesamtheit des hohen
Hauses entspricht.
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Dezelni glavar:

Zeli 8e kdo besede k formalnemu pred-
logu gospoda poslanca dr. Pegana? (Nihée se
ne oglasi. — Niemand meldet sich.) Ne, —
torej bomo glasovali.

Tisti gospodje, ki ste za to, da se takoj
danes vrsi razprava o prilogi 261., izvolite
ustati. (Zgodi se. — Geschieht.)

Je velina. Povabim torej gospoda refe-
renta deZelnega odbora, da uvede razpravo.

Porocevalec deZelnega odbora dr. Pegan:

Visoka zbornica! Jaz mislim, da ni nikako
sumarié¢no postopanje, ako se ta stvar takoj
razpravlja tukaj v tej zbornici. Svoj ¢as, ko
je bil celi zakonski nacrt predlozen zbornici,
80 imele vse stranke v ustavnem odseku obilo
¢asa, izrecdi vse svoje pomisleke proti dolo¢bam,
ki se tukaj uvajajo s spremembo obéinskega
reda oziroma 8 spremembo obéinskega volil-
nega reda. Tocke, ki imajo danes priti v raz-
pravo, so takega znacaja, da v obce popol-
noma odgovarjajo nacelom in intencijam, ki
jih je imela visoka zbornica, ko je novelirala
obdéinski red in obéinski volilni red, tako da
proti takojsni razpravi ne more biti nobenih
.pomislekov. !

Osrednja vlada, ki je vrnila dezelnemu
odboru zakonski nacrt, da izvrsi nekatere ko-
rekture sam na podlagi lex Lampe, oziroma
jih izposluje od dezelnega zbora, pravi v svo-
jem dopisu na deZelni odbor, da Zeli vlada
nekoliko ve¢ povdarka na interesno zastopstvo
in nekoliko boljSega vatstva visjih obdacencev
v smislu ¢élena XI. uvodnega zakona k obdin-
skemu okvirnemu zakonu. Dezelni odbor je
bil pri spremembah, ki jih vlada zahteva za
Statut za Ljubljano, preprié¢an, da prevladuje
sploSni interes na uvedbi novega obcinskega
.reda in ohéinskega volilnega reda s tistimi
izpremembami, ki so bile v zadnjem zase-
danju sprejete, in da je potemtakem Se vedno
bolje, da se sprejmejo izpremembe, ki se od
vlade zahtevajo, ¢etudi pomenjajo ,reformatio
in pejus®, ker se le na ta natin more sploh
dosedi tisto, kar je na novem zakonu dobrega.
Bistvenega je pri teh stvareh malo; namred
dvoje: Prvi¢, da se izpremeni razmerje vo-
liveev I in II. volilnega razreda nasproti IIL vo-
lilnemu razredu, in drugi¢, da se v podob-
¢inah ne pusti voliti tistih, ki niso volivei
I in II razreda v obéini, torej da pridejo do ve-
ljave pri podobéinah le volivei L in _IL razreda.

Vse stranke so imele priliko prestudirati
ta naért oziroma porocile dezelnega odbora,
ki obsega samo ti dve bistveni izpremembi.
Zato predlagam, da se sprejme predlog deZzel-
nega odbora.

1111

Dezelni glavar:

Otvarjam generalno razpravo.

K besedi so doslej oglaseni — in sicer vsi
contra — gospodje poslanci Gangl, Visnikar,
dr. Vilfan in dr. Eger. Pro dosedaj sSe nihce.

Do besede pride prvi vpisani govornik,
gospod poslanec Gangl.

Poslanec Gangl:

Visoka zbornica! Pred vsem izjavljam, da
se glede vprasanja, ki je sedaj v razpravi, ne
oglasam k besedi z nobenega strankarskega
Staligca, ampak govorim v imenu vseh tistih,
ki ostanejo po sprejetju novega obéinskega
volilnega reda rvavnotako brez pravic, kakor
so bili do danes brez pravic. Jaz sem svoj cas
v ustavnem odseku, ko je bil ta zakonsgki na-
Crtl v razpravi, povedal iBvoje pomisleke 'in
sem ludi tedaj stavil veé izpreminjevalnih
predlogov, katerih vecina pa ni nasla odziva
in sprejetja. Ravnotako sem tudi v javni seji,
ko je bil ta zakonski nacrt tukaj v zbornici v
razpravi, povedal svoje pomisleke. Izjavil sem
ravno to v imenu tistih, ki jim ne daje ta
nacrt obéinskega reda in ob¢inskega volilnega
reda onih volilnih pravic, ki jih do sedaj niso
imeli, da ne morem glasovati za sprejetje ta-
kega zakonskega nacrta iz razlogov, ker po
tem zakonskem nacrtu oni, ki so bili do danes
brez pravie, tudi pozneje brez pravic ostanejo.
Ze viéeraj, ko je bil v razpravi novi mestni vo-
lilni red za Ljubljano, sem pokazal na tiste
napake, ki onemogoctujejo izvrsevati politiSke
pravice do sedaj brezpravnim slojem, napake,
ki g0 pa v tem nacrtu obéinskega reda in ob-
cingkega volilnega reda Se jasnejSe izrazene,
nego pa v mestnem volilnem redu za Ljub-
ljano, ki je bil sprejet vcéeraj.

Tam. je vsaj proporéni sistem tigti, ki
nekoliko ublazuje pluraliteto, ampak v za-
konskem mnacértu obcéinskega reda in obéin-
skega volilnega reda nimamo proporénega si-
stema, in zaradi tega je pluralni sistem tisto
zlo, ki volilecem, ki so bili do sedaj uvrSceni v
tretji razred, jemlje vse politiSke pravice, ker
pluraliteta zadu&i njihovo volilno pravico. O
tem sem zZe obS8irneje govoril takrat, ko je
prisel zakonski naért obcéinskega reda in ob-
c¢inskega volilnega reda prvié v razpravo.
Usojam se to zlo tudi danes poudarjati, ker
moramo vedno imeti pred oémi zalostno dej-
stvo, da se ustvarjajo v tej visoki zbornici
zakoni, ki ne dajejo politiskih pravic tistim
ljudem, ki so jih od nje pricakovali, ker
se v zakone sprejemajo take dolocbe, ki do se-
daj brezpravnim slojem zopet jemljejo navi-
dezno jim namenjene pravice. (Kliei v sredi-
gtu — Rufe im Zentrum: »Res jel«)

Drugo tako zlo, ki sem nanje kazal, ko
smo o ljubljanski volilni reformi prvié raz-
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pravljali v ustavnem odseku in v javni seji te
visoke zbornice, in na katero moram kazati
tudi danes, je doloc¢bha, ki jo ¢itamo tudi v tej
predlogi, kakor jo imamo danes pred seboj, in
sicer v tocki 3., § 15d. Ta pravi, da je v imenik
tretjega volilnega razreda sprejeti samo tiste
osebe mogkega spola, ki imajo vsaj ze tri leta
svoje redno bivalisée v ob¢ini.

Jaz sem Ze tedaj, ko je nacrt prvi¢ prisel
v razpravo, pokazal na to, da je ta doloc¢ba
glede f(riletnega bivanja preobSirna. Zaradi te
doloébe mnogokateri, ki 8i mora 8 trebuhom
za kruhom iskati z delom svojih rok zasluzka
od kraja do kraja, ne pride nikjer do svoje
ob¢inske volilne pravice, ker ga sila in po-
treba dostikrat tirata, da mora pred tremi leti
menjati svoje bivalisce. Ako je delavec — bo-
disi indusirijski ali poljski delavec — nave-
zan sluziti si z rokami svoj kruh, on 8 tem
tudi indirektno skrbi za blaginjo doti¢ne ob-
¢ine, v kateri tisti cas izvrsuje svoj poklic in
si-z delom svojih rok sluzi svoj kruh, ker
tamkaj tudi pusca svoj zasluzek.

Zato se meni zdi popolnoma neopravicena
in na nobeno stran utemeljena zahteva, da
mu gre samo tedaj, ako tri leta prebiva tak
delavec v obdéini in ako tri leta Zrtvuje
svoje telesne modi in hrani svojo rodovino ter
8 tem indirekino vpliva na obcinsko gospo-
darstvo, pravica, da je delezen volilne pravice
v ob¢ini. To naziranje je popolnoma neopravi-
ceno. Delavee ne ¢aka fri leta v obé€ini, dokler
zactne z delom, ampak se mora takoj prvi dan
poprijeti svojega opravka, ako nece stradati
in ako hoce pogteno prezivljati sebe in rodo-
vino. Cemu pctem prikrajSevanje politiskih
pravic, ako ne more biti delavec niti za tre-
nutek oprosféen svojih socialnih dolZnosti.
Kjer so irde in neizprosne dolznosti, tam mo-
rajo biti tudi pravice! (Zivahno odobravanje v
sredigéu. — Lebhafter Beifall im Zentrum.)

To sta dve veliki krivici, ki sta prisiliii
mene in moje somisljenike do tega, da smo se
zaradi bistva nckaterih doloéb, ki jih usta-
navlja novi obc¢inski red, odnosno obéinski
volilni red, ko je bil prvié v razpravi, odlocili,
da se izreCemo proti dotiéni predlogi. To velja
v prvi vrsti glede pluralitete in glede mhtcvu
triletnega bhivanja v obcini.

In ne da bi se to zlo v predlezeci predlogi
zmanjsalo, se je celo zvisalo, in to zlasti, kar
se tice plurainega sistema. Prej je bilo dolo-
ceno, da pridejo v drugi razred tiste volilne
osebe, ki piacujejo vsaj 30 K davka, kakor
pravi prejsnji § 15¢, tocka 4.; sedaj se je pa to
dolo€ilo prenaredilo ter se je znizala skupna
vsota davkov na 20 K. Sedaj je na vsak nacin
pricakovati, da se s to dolotbo &tevilo volilcev
v drugem razredu povisa in s tem zadobi plu-
raliteta v {retjem razredu vecéjo mot, zakaj Ge
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bo Stevilo volilcev v drugem razredu vedje,
bo seveda tudi skupno Stevilo volileev v pr-
vem in drugem razredu narastlo, in je moz-
nost, da si volilei v tretjem razredu pridobe
veljavo, Se manjsa, nego je danes. (Klici v sre-
digéu — tufe im Zentrum: »Tako jel«) To so
stvarni razlogi, ki odlo¢no zahtevajo, da se
jaz in moji somisljeniki izrekamo tudi proti
tem izpremembam, ki so se nam danes pred-
lozile in ki stoje v razpravi.

AKko se hoCe napraviti kaksna volilna re-
forma, naj se napravi taka, da bo zadoScala
za dolgo vrsto let in da se izognemo onemu
malenkosinemu sistemu krpanja, kakor ga je
po vsej praviei obsodil nacelnik Slovenske
Ljudske Stranke gospod dr. Ivan Sustersic¢
tisti ¢as, ko smo imeli v tej visoki zbornici v
razpravi reorganizacijo dezelnih uradov. Ali
ta sistem malenkostnega krpanja ni odprav-
ljen s sprejetjem tega zakonskega nacérta ob-
Ccinskega reda in obcinskega volilnega reda,
kakor ga imamo v razgovoru danes. Jaz sem
vselej, ka,da.r sem govoril o volilni reformi,
tako v razpravi o novem volilnem redu za de-
zelni zbor kranjski, potem o volilnem redu za
obé¢ine, kakor tudi o novem statutu za mesto
Ljubljano, stal na stalis¢u, da je za nas samo
tista volilna reforma sprejemljiva in stalna,
ki sloni na principih splosnosti, enakosti, di-
rektnosti in tajnosti. (Klic v srediscu — Ruf
im Zentrum: »Tako jel«) Takrat so mi go-
spodje iz vecine zmerom oporekali, sklicujoc
se na ¢len XI. drzavnega okvirnega obéinske-
ga zakona iz leta 1862., §t. 18., ki pravi, kako
naj se sestavi obc¢inski odbor. To naj dolo¢i de-
zelui zaken z nacelom, da gre varovati tiste,
ki ved davka placujejo.

Véeraj je pa gospod poslanec dr. Pegan
podal v svojem sklepnem govoru dragoceno
priznanje. Dejal je, da se v tem zakonskem
nacrtu, ki ga imamo pred seboj, ne jemlje
ozir na to drzavno zakonito dolo¢bo ¢lena XI.
omenjenega okvirnega zakona, ker se ne va-
rujejo samo korisfi vec¢jih davkoplacevalcev,
ampak tudi koristi tistih, ki nobenega davka
ne placujejo. (Poslanec — Abgeordneter dr.
Pegan: »Niste razumelil« — Poslanec — Ab-
geordneter dr. Jarc: »To ni logiéno. Vase de-
dukcije niso logic¢nel«) Prosim, jaz samo po-
navljam to, kar je povedal gospod poslanec
dr. Pegan. Ce ni logi¢no, je to njegova krivda!
Ako pa bi povsod in zmerom s poudarkom
naglasali, kakor ima to zapisano politiski pro-
gram vseh mnaprednih politiskih strank in
oben slovenskih strank v tej zbornici, da je
mogot¢ in sprejemljiv samo tak volilni sistem
— bodisi za Ljubljano, bodisi za kmetiske ob-
¢ine, ki gloni ma principih splosnosti, enakosti,
dlrekinostl in tajnosti, potem bi se konéno

orala tudi viada vdati, kakor se je to zgo-
Lli].O z volilno reformo za drzavni zbor, in bi
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morala tak zakon sankcionirati. (Klic v sre-
dis¢u — Ruf im Zentrum: »Res jel«)

V tem zakonskem naértu pa so posebno
glede § 15d, toc¢ka 3., ustvarjene nekaksne na-
videzne dobrote, nekakSne navidezne politi-
gke pravice, ki pa niso ni dobrote niti pravice,
temvel ki jih moram primerjati trpljenju ti-
stih nesrecnikov, ki so bili obsojeni v trpljenje
staroveS8kega pekla. Tamkaj je zorelo sadje
nad njimi in pijaca je tekla pod njimi, pa si
niso mogli utesiti ne gladu ne zeje. Ravnotako
imamo v na$i dezeli veliko maso brezpravnih
slojev, ki ne morejo utesiti svojega politiskega
gladu in svoje politiSke Zeje, ker jim bosta
pluraliteta in pa zahteva po predolgem biva-
nju v obéini ubila njihovo pasivno volilno
pravico. Preprican sem, da besede, kakor jih
je véeraj pri sprejetju obéinskega reda za me-
gto Ljubljano izgovoril dr. Lampe, da se bo 8
tem novim volilnim redom ustavilo stanje ne-
miru in nezadoveljnosti med magso, preprican
sem, da le besede tako glede Ljubljane, kakor
glede ob¢in na deZeli ne morejo imeti veljave,
zakaj ljudje, ki do sedaj niso imeli nobenih
pravic, ostanejo Se nadalje brezpravni, tako
da bo {& novi volilni red za obéine Se bolj, in
to- opravidéeno, vnemal strasti in hrepenenje
po dosegi potitiskih pravie. (Klic v srediScu
— Ruf im Zenlrum: »Res jel«) To so razlogi,
ki me dovajajo do izjave, da se jaz in moji
somigljeniki ne moremo izreci za sprejetje ob-
¢inskega reda in obcéinskega volilnega reda
tudi 8 temi izpremembami ne, kakor so danes
tukaj v razgovoru. Da pa dam tudi ob tej pri-
liki izraza tistim zahtevam, ki stojé, kakor
sem prej omenil, v programu vseh naprednih
politiskih strank, — zahtevam namreé, da se
more vsak napredno in demokratifko cuted
¢lovek zadovoljiti z volilno reformo bodisi za
dezelni zbor ali za obcéinske zastope samo te-
daj, ako ta volilna reforma sloni na podlagi
splosnosti,enakosti, direktnostiin tajnosti, —in
da razodencemo to Zeljo po taki izvedbi volilne
reforme tudi viadi nasproti, zato si dovolju-
jem ob sklepu svojih izvajanj predlagati to-le
resolucijo (bere —- liest):

»Centralna vlada se pozivlja, naj predlozi
drzavnemu zboru zakonski naért o izpremembi
¢lena XI. drzavnega obc¢inskega zakona z dne
15 marea: 18621 Tdrz. zal. St. A81 - a dizpres
memba naj vsebuje pravico, da je tudi volilne
rede za obéine ustanavljati na podlagi sploSne,
enake, direktne in tajne volilne pravice po
proporénem sistemu.« (Klici v srediséu — Rufe
im Zentrum: »Dobro, dobro!l«)

Dezelni glavar:

Resolucija gospoda poslanea Gangla je
torej tudi v razpravi.
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Vprasam gsedaj, ker dosedaj Se noben
govornik ni ogiasen »prog, ali se kdo oglasa k
besedi »pro«?

(Nihée se ne oglasi. —
gich.)

Ne; — torej pride do besede drugi kontra-
govornik, gospod poslanec Visnikar.

Niemand meldet

Poslanec Visnikar:

Visoka zbornica! Oglasil sem se k besedi,
da kratko izpregovorim k § 15. nacrta, v kate-
rem ti¢i po mojem mnenju najvecja krivica.
§ 15. doloca, da je v imenik wvolilcev sprejeti
vse tiste, ki placujejo v obcini kak direktni,
obcinskim dokladam podvrzeni davek, ne
glede na njegovo visokost. To precej ostro
doloé¢ilo je bil nekoliko omilil prvotno odsta-
vek 2., pozneje odstavek 3., ki pravi, da v ime-
nik ni sprejeti tistih, ki ne stanujejo v ob¢ini
in ne placujejo veé direktnega davka, kakor
4 K. Po mojem mnenju je to velika krivica, da
se poklada prevec¢ veljave na direkini davek.
Po novem mnac¢rtu velja 1 vinar zemljiskega
davka veé¢, kakor 20 do 30kron dohodninskega
davka, Gospoda moja, kdor placa, recimo,
samo 30 kron dohodninskega davka, mora 7ze
imeti 2000 do 3000 kron dohodka. Ako potrosi
teh 2000 do 3000 kron, je dal obcini gotovo vec
dohodka, kakor pa oni mali davkoplacevalec,
ki stanuje v tuji obéini in nima nikakega
interesa na obcéinsgki upravi. Kriviéno je sploh,
da se ne ozira na konsumente, ki placujejo
neposredno doklade na indirektni davek, in
od katerih ima obé¢ina vec¢ dohodkov, kakor
pa od teh malih davkoplacevaleev, ki placujejo
malenkostne doklade., Gospoda moja, gotovo
se ne more zavidati tistih davkoplacevalcev,
ki pri sedanji draginji zive od svojih malih
stalnih plac. Vse je obdaceno, kar je potrebno
za Zivljenje. Ali ti ljudje, recimo uradniki,
veljajo manj, kakor tisti mali davkoplacevalcei,
ki placujejo od svojih parcelic 1 K ali 1 vin.?!
Kake posledice bo imel ta nacrt, dokazem po
enem zgledu. Ribniska obéina je imela pred
tremi leti 796 wvolilcev, oziroma, ¢e odstejemo
castne obcane, 790 in po odstetju uradnikov,
duhovnikov in uciteljev se 770 volilcev, nad
200 vnanjih. 254 volilcev plada manj kakor po
1 K, 31 placa po 1 vinar, nekaj po 2 vinarja
zemljiskega davka. V ribniski obéini se pobira
30-odstotna doklada. Razvidno je torej, koliko
ob¢inske doklade placujejo taki davkoplace-
valci, ki pla¢ujejo po 1 ali 2 vinarja davka. To
je faktum. Ako tak davkoplacevalec na primer
proda eno jajce za 10 vinarjev, je placal davek
in naklade za deget let. To so torej tisti moZa-
karji, na katere Vi toliko vaZnosti polagate.
Vnanji volilei tvorijo v ribniSki ob¢ini blizu
eno tretjino, natanko 2% %. Ti davkopladevalci
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bodo volili dvakrat, v II. in v IIl.razredu, kdor
pa placuje le malo manj kakor 20 K dohodnin-
skega davka, bo pa volil samo enkrat v III.
razredu, in povrh mora Se stanovati dve leti v
obéini. (Poslanec — Abgeordneter Jarc: »Urad-
nikil«) Tudi privatniki, ki vse svoje dohodke
potrosijo v obéini, volijo v obéini le 8 pogo-
jem, da dve leti tam stanujejo.

Kar se tice placevanja doklad, je to le
fikeija. Od 1 vinarja se ne placuje n](“: doklad.
En vinar je najmanjsi denar, ki ga imamo, in
30-odstotna doklada na 1 vinar ne  znaga
seveda ni¢. V ribniski ob¢ini imamo torej 31
volileev, ki ne plac¢ujejo nobene naklade in ne
stanujejo v obéini, volili bodo pa v II. in III.
razredu. To je torej tista kriceca krivica, ki se
je ustanovila tukaj s tem, da se je eliminiral
doti¢éni odstavek § 15. -

Jaz opozarjam v tem oziru na obéino
Drago. Tam o mnogi vnanji obénski delez-
niki, ki placujejo le malenkostni zemljiski
davek ter hodijo po 8 do 10 ur dale¢ volit v
ob€ino, in ti bodo volili dvakrat, mnogi doma-
¢ini pa samo enkrat. Jaz opozarjam posebno
gospoda poslanca Bartola in Jaklié¢a na te raz-
mere v Dragi. Dezelni odbor in ustavni odsek
sta v § 15. predlagala odstavek, da v dotiéni
seznamek ni sprejeti obc¢inskih deleznikov,
kateri nimajo v obc¢ini volilnega kraja svojega
rednega bivalis¢a in jim v tej obéini letno ni
vet kot 4 krone predpisanih m,poswdnih
drzavnih davkov. Sele v zadnji seji dne 26. ja-
nuarja 1910 se je na predlog gospoda poslanm
Jarca ta odstavek eliminiral, in v tem tici
najveéja krivica tega nacrta.

Torej, ako hoce kdo v obéini voliti, naj si
kupi gredico, ki velja samo 2 kroni in je vec-
krat komaj tako velika, da si njen posestnik
izkoplje na njej svoj grob. (Poslanec — Abge-
ordneter Jarc: »Bodite veseli, gospod nadsvet-
nik, bodete lahko v sto obéinah volilil«) Jaz
gospodom na srce polagam, da odpravijo to
krivico ter predlagam fo, kar je ze enkrat
predlagal deZelni odbor, ustavni odsek pa
dvakrat.

Predlagam torej, »da se po dezelnem od-
boru in ustavnem odseku v prilogah 118, 185

in 225 predlagani, a v seji deZelnega zbora dne'

28. januarja 1910. eliminirani tretji od-
stavek §15. (¢l. IT1.) zopet uvrsti z besedami:

V ta seznamek ni sprejeti obéingkih delez-
nikov, o katerih govori § 6., lit. b) obé¢. reda,
kateri nimajo v obéini wohlneg a kraja svojega
rednega ‘bivalis¢a in jim v tej obé&ini letno ni
vec kot 4 krone predpisanih neposrednih gori
navedenih drzavnih davkov.«

Prosim tedaj, da se ta moj predlog sprejme.
(Odobravanje v sredis¢u. — Beifall im Zen-
trum.)
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DeZelni glavar:

Do besede pride sedaj gospod poslanec
dr. Vilfan. :

Poslanec dr. Vilfan:

Slavna zbornica! Mi smo bili pri prvotnem
posvetovanju o obéinskem redu in obéinskem
volilnem redu, kakor tudisedaj, zoper njega.
Razloge, katere smo z nasSega stalisca takrat
navedli, dovoljujem si deloma tudi danes na-
vajati. Demokratizacija volilne pravice naj bi
bhila namen izpremembe volilnega reda za nase
ob¢ine., Vprasanje je, ali se je le prav malo ali
deloma dosegla ta demokratizacija. Mi mora-
mo reci, da ne. Edini koscéek te demokratizacije
je morebiti ta, da smo izpustili viriliste in tiste
nesrecéne castne obcane. V ostalem pa ni nobe-
nega uspeha pricakovati z ozirom na demokra-
tizacijo volilne pravice. :

hpommJam se, da se je reklo svoj ¢éas v tej
zbornici, ko se je sprejel novi volilni red za
{1040111071101‘.‘3]\8 volitve, da mnogoteri sloji

“trkajo na vrata te zbornice, in da naj ta vrata

mi odpremo, da jih ti sloji ne bodo sami od
zunaj odprli. Na podlagi novega volilnega reda
g0 se vrsile nove volitve in jaz popolnoma po-
gresam tiste sloje. Enak uspeh je pricakovati
tudi od novega volilnega reda za obéine, ker
je ocitanje, da tisti, ki do sedaj niso imeli
volilne pravice, tudi v prihodnje ne bodo nic¢
dosegli, zal, le preveé opravic¢eno. Kakor je Ze
gospod predgovornik Gangl navajal, naglasam
tudi jaz, da bo pluraliteta in zahteva po pre-
dolgem bivanju v obéini popolnoma ubila in
umorilanjihovo volilno pravico. To navidezno
razgirjenje volilne pravice je samo pesek v oéi,
ki stvari nikakor ne koristi. Ce se Ze ni moglo
tega doseci, da bi se uvedla sploSna in enaka
volilna pravica, naj bi se tudi pri kmeckih
ob¢inah uvedla proporca. V tem slucaju bi
bilo upanje vsaj deloma upravicéeno, da bodo
prisle tudi manjsinske stranke in tisti, ki do
sedaj. niso imeli nobene volilne pravice, do
svojih pravic. Tako pa v tem oziru ni pricéako-
vali nobenega uspeha in zato moramo biti mi
zoper ta zakon.

So pa seveda Se druge stvari, katerih ne
morem vseh navajati, ki kazejo slabo stran
tega volilnega reda in ki bi se dale morebiti
popraviti, ako bi se stvar spravila Se enkrat v
odsek. To je ma primer tisti sistem skupnih
volitev, s katerim se jaz za svojo osebo nikakor
ne morem sprijazniti. Morda se bodo volitve
hitreje izvrsile, ampak ta sistem bo Skodoval
pasivni volilni pravici. Kakor sem to Ze prej
navajal, bo morda posamezen obcan, ki bi
postal mogoce dober ¢élan obdéinskega sveta,
dobil v posameznih razredih veliko glasov, a
kljub temu ne bo izvoljen.
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To so torej pomisieki, katere sem hotel
navesti zoper ta zakon in katerih naj bo za-
dosti. V ostalem stavljam samo predlog k
§ 156. c), tocka 2, lit, b), da naj se pristavijo
uradnikom-volilcem II. razreda Se uradniki
¢. kr. juzne zZeleznice, oziroma tudi drugih pri-

vatnih Zeleznic, tako da mnaj bi se torej ta
tocka glasila (bere — liest):
sDvorni, drzavni, deZelni uradniki in

uradniki javnih zakladov c. kr. drZzavne Zelez-

nrce: sne ek riiwzinte. iziel ez ni clel viozl=
Eonyas tardial dipuigitn T peiivia bnatht et
leznic.x

To bi ne bilo prav, c¢e bi se hotelo tem
uradnikom odrekati volilno pravico v II. volil-
nem razredu.

V tem oziru stavljam torej ta predlog, ki

ga priporocam visoki zbornici v sprejetje.
(Odobravanje v srediscu. Beifall im Zen-
trum.)

Landeshauptmanmn:

Zum Worte gelangl nun der Herr Abge-
ordnete Dr. Hger. Ich erteile ihm dasselbe,

Abgeordneter Dr. Eger:

Hoher Landtag! Die Novelle zur Gemeinde-
ordnung undzurGemeindewahlordnung stand
schon im Oktober vorigen Jahres hier in Ver-
handlung und es hat Seine Exzellenz Baron
Schwegel in der Sitzung vom 11. oder 12. Okto-
ber 1909 in ausfithrlicher, tiberzeugender Rede
dargetan, dafi die geltende Gemeindeordnung
und Gemeindewahlordriung tatsdchlich einer
Reform beditirfe, dali man jedoch von einem
Stiickwerke absehen und sich Zeit lassen, ein
ganz neues, wohldurchdachtes Werk schaffen
solle, wobei man auch Fihlung mit demjeni-
gen Faktor suchen miisse, von dessen Wohl-
meinung ja doch schliefilich die Geltendwer-
dung des Gesetzes abhingig sei, da man da-
durch der Gefahr einer Mifibilligung und einer
Rickverweisung des Gesetzes vorbeuge.

Alle diese gutgemeinten Ratschlige waren
damals in den Wind gesprochen, das Gesetz
wurde wie eine Postarbeit miit auffallender
Hagt fertiggestellt, es wurde zur Sanktion vor-
gelegt und nun tatsédchlich rickverwiesen.

Und heute wiederholt sich das gleiche
Schauspiel. Anstatt das Gesetz vorher an den
Ausschuli zu verweisen, wo man vielleicht
durch die Kenntnisnahme der Intentionen der
Regierung denselben eher entsprechen konnte,
wo man durch eine Aussprache versuchen
konnte, eine Diagonale zu finden, die es
moglich machen konnte, ein Gesetz zu schaf-
fen, das mit groBerer Mehrheit oder vielleicht
vom ganzen Hause angenommen wiirde, wird
von einer Ausschuliberatung ganz abgesehen:
in der heutigen Sitzung sollen die neuen Ab-
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anderungen des Entwurfes ohne Vorberatung
beschlossen werden. Bs ist nun zu befiirchten,
dafB vielleicht auch diese Anderungen das
gleiche Schicksal erleben werden, wie das im
letzten Sessionsabschnifte beschlossene Gesetz,
das dann nicht zur Sanktion vorgelegt wurde.

Exzellenz Baron Schwegel und auch ich

-haben in der damaligen Debatte auf die beson-

deren Mingel dieses Gesetzes aufmerksam
gemacht und unter anderem darauf hinge-
wiesen, dafi durch den vorliegenden Entwurf
das alte Institut der Virilisten und Ehren-
buirger vollstindig beseitigt werden soll. HEs ist
nun die Frage, ob besonders die Abschaffung
der Virilisten im Interesse der Gemeindever-
trefungen liege. Ich habe weiters darauf hin-
gewiesen, dafB es nicht angehe, schon mit
Riicksicht auf die Bestimmungen des Reichs-
gemeindegesetzes, Gemeinden ohne ihre Zu-
stimmung zu {frennen oder zusammenzulegen,
ohne dafi hiefiir schwerwiegende Grinde vor-
liegen, besonders wenn die Gemeinden ihren
Aufeaben nachkommen. Wir haben dann ins-
besondere darauf hingewiesen, dafi das Re-
formwerk. wie es vorliegt, den Bestimmungen
des Reichsgemeindegegetzes auch ingofern
nicht entspreche, als fiir eine entsprechende
Vertretung der Hochstbesteuerten darin nicht
vorgesorgt sei.

Die Majoritit des Hauses hat damals
jedoch gegen diese Einwendungen entschieden
und in den § 15 der Gemeindeordnung die
Bestimmung aufgenommen, dafi der erste
Wahlkorper nicht wie bisher von denjenigen
gebildet werde, die das erste Drittel der Steuer
in einer Gemeinde entrichten, sondern von den
ersten zwel Finfteln der in das Verzeichnis
der umlagepflichtigen Personen eingetragenen
Wahlberechtigten. Wir haben damals betont,
dafi bei einer solchen Wahlgeometrie es den
Hochstbesteuerten nie moglich sein wird, ihre
Interesgsen im Gemeindehaushalte zu vertre-
ten, weil bei dieser Art der Aufteilung auch
kleinere Steuerzahler in den ersten Wahlkor-
per gelangen, und zwar in einer derartigen
Mehrheit, daB die Hochstbesteuerten darin
nie zur Geltung kommen koénnen.

Die Regierung hat tatsachlich idiesen § 15
beanstindet und ich hétte nur gewiinschi,
daf zum mindesten der Herr Referent die Note
des Ministeriums des Innern hier zur Verle-
sung gebracht hitte, damit das ganze hohe
Haus tber die Infentionen des Ministeriums
des Innern unterrichtet werde.

In dieser Note — ich habe sie ja gelesen —
hat sich das Ministerium gegen die beschlos-
sene Aufteilung ausgesprochen, indem se dar-
auf hinwies, dafi den Hochstbesteuerten eine
Vertretung gesichert werden miisse, Das Mini-
sterium hat auch Gesetzentwiirfe beigelegt, ich
glaube von Vorarlberg und Niederosterreich,
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um gleichsam ein Muster zu bieten, an welches
man sich bei diesem Reformwerk anlehmen
konnte. Davon wurde jedoch vollstandig abge-
sehen, der LandesausschulB hat vielmehr den
§ 15 lediglich dahin gedndert, daf er an die
Stelle der ersten zwei Fiinftel der Wahlberech-
tigten mur diejenigen in den ersten Wahlkor-
per einreiht, die das erste Drittel der Wahlbe-
rechtigten in dem Verzeichnigse bilden.

Hohes Haus! Es ist gar kein Zweifel, daf
dies nur gemacht wurde, ut aliquid fieri vide-
atur, dafi dadurch aber an der Tendenz des
Gesetzentwurfes und an seiner Struktur gar
nichts geindert wurde und daB damit am aller-
wenigsten den Intentionen der Regierung ent-
sprochen ist, dal den Hoéchstbesteuerten die
Moglichkeit gewahrt werden mtusse, ihre In-
teressen im Gemeindehaushalte zu vertreten.
Denn auch nach der neu vorgeschlagenen Fas-
sung des § 15 werden im ersten Wahlkorper
diejenigen iiber die Auslagen bestimmen, die
am wenigsten oder gar nichts dazu beitragen.
Wenn man den Intentionen der Regierung und
des Reichsgemeindegesetzes wenigstens halb-
wegs entsprechen will, ist es unbedingt not-
wendig, dafb bei der Bildung des ersten Wahl-
korpers eine Aufteilung der Wahler nach der
Hohe der Steuerleistung in der Weise vorge-
nommen wird, dafi die gesamte Steuerleistung
in entsprechender Weise eingeteilt wird und
diejenigen im ersten Wahlkorper die Wahl-
berechtigung erhalten, die einen  aliquot
bestimmten Teil der Steuer entrichten. Nur so
kann den Hochstbesteuerten eine Garantie
gegeben werden, dafi ihre Interessen im
Gemeindehaushalte verireten werden. Solange
das nicht geschieht, ist das Gesetz fiir uns
unannehmbar und werden wir sowie in der
OKktobersession 1909 und in der Februarsses-
sion 1910 auch gegen das Gesetz, wie es heute
vorgelegt worden ist, stimmen.

Ich kann jedoch nicht umhin, auch eine
andere Gemeindeangelegenheit hier neuerlich
in Erinnerung zu bringen. Ich habe bereits im
Oktober 1909 anlédfilich der Debatte tiber die
Gemeindeordnung darauf hingewiesen, dalb
ein Rekurs, der gegen einen Beschlufi der
Gemeinde Neumarktl im Mai 1908 eingebracht
worden ist und der die Ernennung von mehre-
ren Ehrenbtlirgern betrifft, bis Oktober 1909
vom Landesausschusse nicht erledigt worden
ist. Ich bin nun in der Lage, heute eine Jahres-
feier zu begehen. Wir haben jezt wieder Okto-
ber und der Landesausschufi hat diesen
Rekurs noch nicht erledigt. Hohes Haus! Man
hat damals gesagt, dafi man mitRicksicht auf
die neu zu schaffende Gemeindeordnung und
Gemeindewahlordnung, die das Institut der
Ehrenbiirger nicht kennt, von einer Erledi-
gung dieses Rekurses abhsehen wolle, weil sonst
gegen den Zeitgeist neue Ehrenbiirger in die
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Welt gesetzt werden. Dag hétte ja etwas fir
sich, obwohl es einen eigentiimlich anmutet,
dafi eine Behorde einen Akt micht erledigt
in der Anhoffnung eines erst zu erlassenden
und zu sankfionierenden Gesetzes, aber immer-
hin hat es einen Schein der Gerechtigkeit und
Billigkeit ftir sich. Allein in Eisnern haben
heuer Gemeindewahlen stattgefunden und da
hat man dort aus diesem Anlasse Ehrenbuirger
ernannt, darunter auch mehrere Mitglieder
dieses hohen Hauses, so die Herren Abgeord-
neten Dr. Susiergi¢ und Dr. Krek, der sich
sonst prinzipiell gegen die Ehrenbiirger ausge-
sprochen hat, und noch einige andere Herren.
Gegen diese Ernennung von Ehrenbiirgern
wurde auch ein Rekurs eingebracht und die-
sen Rekurs hat der Landesausschull merkwiir-
diger Weise prompt erledigt. Diese Ehrenbitir-
ger haben auch grofitenteils bei der Gemein-
dewahl mitgewé&hlt. (Poslanec — Abgeordne-
ter Dr. Suster§i¢: »Ich habe micht gewihlt!«)

KEs wurde von der Majoritdt des Hauses
wiederholt ein grofier Wert darauf gelegt, fest-
zustellen, dafi alle Parfeien gleich behandelt,
dafB gegen alle objektiv vorgegangen werden
miisge. Ich tiberlasse es nun dem Ermessen des
hohen Hauses zu entscheiden, ob ein derarti-
ges Vorgehen als objektiv oder als unparteilich

bezeichnet werden kann. (Odobravanje na
desni. — Beifall rechts.)

DezZelni glavar:

K besedi se je — in sicer naknadno »proc
— oglasil gospod poslanec profesor Jarc.

Poslanec Jarc:

Visoka zbornica! O vseh vpraSanjih, o
katerih se je danes ob&irno obravnavalo, raz-
motrivali smo Ze, ko je prvi¢ prisla v visoko
zbornico predloga o izpremembi obéinskega
reda in ob€inskega volilnega reda. Torej bo
moj odgovor na razna izvajanja gospodov
predgovornikov danes lahko prav Kkratek.
Pecal se bom najprvo z argumenti, ki jih je
danes navidezno s prepri¢anjem navajal gospod
tovaris Gangl. Priznam, da se gospod poslanec
Gangl éuti nekako razdvojenega in razceplje-
nega, da se nahaja v nekem neprijetnem
notranjem konfliktu. -Izvolili so ga na eni
strani socialni demokrati, ki forsirajo splogno
in enako wvolilno pravico, na drugi strani pa
kapitalistiéni liberalei. Temu protislovju se je
tezko izognil in fo protislovje je bilo opaziti
tudi v njegovi argumentaciji. (Poslanec —
Abgeordneter Gangl: »Jaz sem vedno za splo-
gno in enako volilno pravico!«) — Poslanec —
Abgeordneter dr. SusterSi¢: »Kjer se ne da
izpeljatil« — Veselost na levi. — Heiterkeit
links.) Zakon, kakor ga sklepa zbornica, se
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mora prilagoditi znacaju, kakor ga ima naSa
deZela, in v tem oziru se mora reci, da je nasa
dezela Sele v zadetku industrializacije. Indu-
strije je 8e malo, paé pa je in ostane za nepre-
gleden €as jedro naSe dezele Se vedno kmecko
prebivalstvo in nasfe nadelo pri sestavi zakon-
skega nadrta glede izpremembe ob¢inskega
reda in obdinskega volilnega reda je bilo, da
se ohrani naSemu kmetu, ki je sredigce nasega
dela in jedro naSega naroda obstanek in Ziv-
ljenje na domaci grudi. In s tega stalisa
motrimo vse zakone, ki jih sklepamo v zbor-
nici in motrimo upravo nage deZele, kajti mi
smo prepricani, ée pade na§ kmet, pade tudi
ves nas slovenski narod. (NavdusSeno pritrje-
vanje in ploskanje na levi. — Begeisterte
Zustimmung und Héndeklatschen links.) Vsaj
tudi v krogih delavstva prodirajo dandanes
ideje, ki so popolnoma nasprotne idejam, ki
jih razfirja socialna demokracija. Socialna
demokracija nima danes skoraj drugega
namena, kakor da se ohrani delavstvo neza-
dovoljno, in vsakega ¢loveka, ki nasprotuje
tem nacelom, pobijajo socialni demokratje. Ne
ugaja ji na pr. anglesSki princip: moja hisa,
moj grad, kajti socialna demokracijave, kakor
hitro delavec ni veé revolucionareec, tudi nié
ve¢ ni socialni demokrat, in zato je namen
orfodoksne socialne demokracije, kateri pri-
pada tudi kranjska socialna demokracija, ki
je volila gospoda poslanca Gangla, da ohrani
ljudstvo nezadovoljno in da uniéi kmeta. (Pri-
{rjevanje na levi. — Zustimmung links.) Gosp.
poslanec Gangl presoja torej volilno reformo s
staliSéa, ki ne odgovarja nafim razmeram in
fakti¢nemu polozaju deZele. Ko smo lani govo-
rili o izpremembi ljubljanskega statuta, se je
spodtikal nad tem, da prideta dve petinki volil-
nih upraviéencev v prvi razred. Rekel je, da
bodo mali premagali velike. Mi smo proradu-
nali stvar in po nafem radunu bodo prisli v
prvi razred tisti, ki v Ljubljani pladujejo 30 K.
Kdor pa placa v Ljubljani 30 K, ima Z%e precej
pravice v svojih rokah. Drugace je na dezeli.
Ako se tisti dve petinki pridrzi, pridejo res
lahko do prevelike veljave majhni davkopla-
¢evalei in zato se je ministrstvo izreklo proti
taki volilni reformi in zato predlaga deZelni
odbor, da naj pride v prvi razred samo ena
tretjina volilnih upravi¢encev. Gospod tovaris
Gangl se je pa spodtikal tudi nad zahtevo, da
naj v splofnem ali tretjem razredu ne volijo
tisti, ki ne prebivajo v obé&ini vsaj tri leta.
Pobil bi ga z zgledom, ki je njegovemu srcu
jako blizu. Mi smo prepri¢ani, da se bo v krat-
kem zadela graditi belokranjska Zeleznica.
Gradila se bo gotovo tri leta. Kaj bo posledica?
Prislo bo delavstvo iz vseh delov sveta, iz Sta-
jerske, Primorske itd. in kam bi se prlslo, ce
naj bi vsi ti delavei volili v splogni kuriji, ¢e
80 le Sest mesecev bili v enem in istem kraju?

nitega zastopstva.
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Zgodilo bi se prav lahko, da se polastijo tret-
jega razreda. Mi pa imamo nacelo, da naj v
ob¢inskem odboru, kjer se toliko sklepa o izdat-
kih za investicije, za nove ceste, za vodovode,
za ubeZnice itd., torej za stvari, za katere
morajo nositi davkoplacevalei bremena leta in
leta, odlocujejo tisti, ki tudi leta in leta prebi-
rajo v dotiéni ob¢ini. In to so v prvi vrati stalni
elementi, ne pa tisti fluktujoéi elementi, ki
hodijo od kraja do kraja s trebuhom za kru-
hom. (Pritrjevanje na levi. Zustimmung
links.) Med te elemente §tejemo dostikrat lahko
tudi uradnistvo, posebno .e mima smisla za
obCinski interes.in ¢e nima zveze z ljudstvom
v obéini, in to se Zalibog prav dostikrat dogaja.
To so elementi, ki bi utegnili ob¢inam naprtiti
neziosnabremena po nacelu:apres nous le dé-
luge — za nami potop. Torej mi smo za to, da
naj v ob¢inskem zastopu odlo¢ujejo tisti, ki so
na obéino navezani in ki stalno prebivajo v
obéini. (Pritrjevanje na levi. — Zustimmung
links.) _

In kaj pa je s tisto drugo liberalno frazo,
da bodo s to naSo volilno reformo za obcine
najve¢ hlapei prisli do volilne pravice. Jaz
imam tukaj statistiko v rokah, iz katere je
razvidno, koliko je sploh takih ljudi v ob¢inah,
ki nimajo volilne pravice. Jako malo jih je na
kmetih. Kje pa imate sploh Se hlapcev? Ne
dobite jih, ker vse beZi v mesto. Kdo pa dela
danes Se na gruntu? To je edino le kmet, Zena
in otroci njegovi. Poznam grunte, kjer je pred
nekaj leti delalo 10 oseb, sedaj je vse 8lo v
Ameriko in danes dela le e mati in héerka.
Glede Stevila wvolilcev .torej ne bo veliko raz-
like. V industrijskih krajih bo seveda drugace.
Na' Jesenicah, v Idriji, v Zagorju itd. bo delav-
stvo prislo v tretjem razredu do svojega zako-
(Pritrjevanje na’ ]ovi i
Zustimmung links.)

Gospod poslanec Visnikar se je skliceval
na to, da se premalo upoSteva osebna dohod-
nina, temu je krivo stali§ée drZzave. Brz, ko
drzava prizna, da se obinske doklade nalozijo
tudi na dohodninski davek, bodo prisli tudi
tisti do veljave, ki plactujejo samo dohodnin-
ski davek. Vsaj se zakon ne glasi: Samo kdor
placuje zemljiski davek, bo imel volilno pra-
vico, ampak kdor plac¢uje sploh davek, od kate-
rega se placujejo obéinske doklade. Da pa taki,
ki pladujejo samo dohodninski davek — to so
torej dostikrat zasebni uradniki, usluZbenci
pri raznih podjetjih itd., ki se hitro menjavajo,
—- nimajo volilne pravice, je popolnoma upra-
videno. Kajti to so zopet tisti fluktujo¢i ele-
menti, o katerih sem preje govoril in ki nimajo
pravega interesa na ob¢inskem gospodarstvu.
(Pritrjevanje na levi. — Zustimmung links.)
Ce se gospod poslanec Vignikar na drugo
pomanjkljivost zakona sklicuje in govori o kri-
vicah, ki se bodo godile domacinom vsled
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volilne pravice vnanjih volilcev, omenim samo
to, da ta zakon sloni na nacelu, da naj se, kar
se da mestom, dovoli tudi kmetom. Kar smo
dovolili Ljubljan¢anom, da volijo na Posavju,
naj velja tudi glede Posavcev, da smejo voliti
v mestu. Stvar je za nas jasna: mi smo za ta
zakon, ker sloni na tistem demokratiénem
nacelu, katero povsod uveljavljamo v tej zbor-
nici: enaka pravica za vse, — za mescana in za
kmeta! (Zivahno odobravanje in ploskanje na
levi. — Lebhafter Beifall und Héandeklatschen
links.)

Dezelni glavar:

Dalje je oglaSen k besedi gospod tovaris
Piber.
Poslanec Piber:

Visoka zbornica! Kot zastopnik delavcev,
in teh imam v svojem okraju na Jesenicah,
v Trzi¢u, Kamni Gorici, Kropi itd. veliko ste-
vilo, si Stejem v dolZnost, da v tej vazni za-
devi izpregovorim nekaj besedi. Temu, kar je
rekel tovari§ gospod dr. Vilfan, ce§ da ne
bodo brezpravni delavei nié dosegli, moram
odlo¢no ugovarjati. Kajti da bi delavei nic
ne dosegli, to ni res. Po novi obé&inski volilni
postavi jim je dana moZnost sodelovati v ob-
¢inskem zastopu z aktivno in pasivno volilno
pravico, in bodo tako vsaj nekaj dosegli. Vi-
soka zbornica, vsak izmed nas dobro ve, da
se je s tem zakonom za enkrat doseglo to,
kar se je dalo doseci; kaj nemogocega pa ne
moremo zahtevati. V politiki namrec¢ velja na-
¢elo, doseli to, kar je dosegljivo. Doseglo pa
se je to, da bodo brezpravni delavei in brez-
pravni sloji imeli vsaj nekaj pravie, e pa
vse skupaj pustimo, pa ne dobimo nié. Zato
se pa z veseljem pridruzujem izvajanjem go-
spoda referenta in izjavljam, da bom glaso-
val za predloge deZelnega odbora. Dobro vem,
da bodo delavei s tem zadovoljni, ker bodo
imeli vsaj nekaj, da bodo namreé¢ imeli pra-
vico voliti in izvoljeni biti, tako da bo tudi
delavec lahko postal Zupan, mogoée Se celo
radovljiski Zupan. (,Dobro“-klici in veselost na
levici. — ,Dobro“-Rufe und Heiterkeit links.)

Dezelni glavar:

Besedo ima gospod poslanec Ravnikar.

Poslanec Ravnikar:

Visoka zbornica! Oglasil sem se k besedi
radi opazke gospoda poslanca dr. Egerja, da
je bil rekurz v zadevi ¢astnih obéanov na Je-
senicah in v Zeleznikih takoj resen. V nje-
«govo tolazbo mu povem sledecdi slucaj. Pri
nas smo Ze pred tremi leti izvolili veé ¢astnih
obéanov, med njimi tudi dr. Sustersi¢a in dr.
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Kreka. Zoper izvolitev teh ¢&astnih obcanov,
ki pripadajo na8i stranki, je bila tudi vlozena
pritozba na dezelni odbor, ki pa Se do danes
ni resena.

Toliko gospodu dr. Egerju v tolazbo.

DezZelni glavar:

Besedo ima sedaj gospod poslanec dr. Su-
stersic.
Poslanec dr. SusterSic:

Visoka zbornica! Nasa stranka bo seveda
glasovala za predloge deZelnega odbora (Po-
slanec — Abgeordneter dr. Triller: ,,Cujmo!*),
akoravno se neradi udamo v tiste popravke,
kateri se morajo izvrsiti v smislu dopisa mi-
nistra za notranje zadeve. Ali konéno stojimo,
kakor pri ljubljanskem mestnem statutu, tudi
tukaj pred dilemo, da te izpremembe sprej-
memo, ali pa da se odgodi cela obtinska re-
forma ad calendas graecas. Mi pa dobro vemo,
da je ljudstvo v dezeli v ogromni vecini S
temeljnimi naceli te volilne reforme popol-
noma zadovoljno in da to reformo z navdu-
genjem pozdravlja in hrepeni po uveljavljenju
tega volilnega reda.

Gospoda moja, jaz sem bil osebno na Ste-
vilnih volilnih shodih, kjer sem razlagal na-
cela te volilne reforme, razlagal sem jo za
kmete, delavce in obrtnike, a vsi so bili za-
dovoljni in navduseni za to volilno reformo.
Rec¢i smem, da nikdar Se ni bil noben zakon-
ski naért tako popularen, kakor je ta nacrt,
in zaradi tega, gospoda moja, gremo preko
Vasih razliénih ugovorov na dnevni red.

Toda, gospoda moja, reagirati moram na
nekatere posebne ugovore, ki smo jih ¢uli od
strani tovariSa gospoda dr.Egerja. On je, ka-
kor vedno, danes zopet povdarjal, da je treba
take reforme podasi delati, dobro prestudi-
rati itd. Torej tista stara pesem, katero Cu-
jemo Ze leta in leta, da je treba tako reformo
Studirati tako dolgo, da nazadnje nobene vo-
lilne reforme ne bo. (Veselost na levici. —
Ieiterkeit links.) Akoravno zastopa gospod
dr. Eger v teoriji ¢isto nasprotno staliSce v
tej zadevi, kakor pa gospod tovaris Gangl,
— kajti gospod Gangl jo odklanja, ker je
premalo demokratiéna, gospod dr. Eger jo pa
odklanja, ker je preve¢ demokratié¢na, — sta
vendar v bistvu popolnoma edina, da naj
se nobene volilne reforme ne naredi, in da
ostane vse pri starem. Toda, gospoda moja
tega veselja mi ne bomo naredili ne enemu
ne drugemdu.

Gospod dr.Eger je povedal, da je precital
dopis ministra za notranje zadeve in pravi,
da to, kar deZelni odbor predlaga, ne odgo-
varja zeljam vlade. Jaz samo vprasam gospoda
dr. Egerja, od kdaj je on zastopnik osrednje



XXVII. seja dne 6. oktobra 1910. — XXVII. Sitzung am 6. Oktober 1910.

vlade? (Veselost. — Heiterkeit.) Kolikor je
meni znano, je vladni zastopnik c. kr. dezelni
predsednik, in &e bi bilo treba nam povedati,
kaj #eli vlada, bi bil on poklican, dati nam
na to odgovor. Toda gospod dr. Eger dopisa
ministra za notranje zadeve ni pazno bral,
ali pa ga ni dobro razumel. Gospod dr. Eger
nas je opozoril na to, da nam je minister
za notranje zadeve v svojem dopisu, kakor
dober oce, pokazal nekaj vzgledov in rekel,
teh se drzite: namre¢ obdéinski red in obéinski
volilni red predarlski in nizjeavstrijski. V eni
sapi pa pravi gospod dr. Eger, da se pravice
vigjih davkoplacevalecev ne morejo varovati
drugace, kakor da se davki delijo in po ali-
kvotnih delih drzavnega davka ustanavljajo
volilni razredi, torej po nacelih, ki veljajo v
sedanjem volilnem redu. Ali gospod dr. Eger
je popolnoma prezrl, da je to v eklatantnem
protislovju s tistimi vzgledi, katere nam je
poslal minister za notranje zadeve, kajti do-
tficna dva volilna reda imata dolodilo, da se
obéinski davkoplaéevaleci ne uvrséajo v raz-
rede po alikvotnem delu davka, temveé po
Stevilu. Razlika je samo ta, da mi uvrséamo
dve petini davkoplacevalcev v L volilni razred,
oziroma sedaj eno tretjino, med tem ko vse
ostale davkoplacevalce in nedavkoplacevalce
uvricamo v IL in IIL. volilni razred. Princip
je na Predarlskem in v Nizji Avstriji popol-
noma isti, kakor ta, ki ga hotemo uveljaviti
mi, samo da je femeljno nacelo nasega nacrta
izpeljano veliko bolj jasno, veliko bolj dosledno
in je tudi veliko bolj demokratiéno, ker nag
nacrt, v protislovju s predarlskim in nizje-
avstrijskim zakonom, daje volilno pravico tudi
nedavkoplacevalcem v vseh obCinah brez
izjeme.

Toliko gospodu tovarisu dr. Egerju. Sicer
bomo pa videli, kak$no staliS¢e bo zavzela
viada napram naSim novim sklepom. Mi smo
vladi ugodili, kolikor je mogofe po nasih
nacelih, in po mojih mislih se mora vlada s
tem zadovoljiti, ako nocée priti sama s seboj
vV protislovje.

Gospod dr.Vilfan je zelel, da bi se tudi
privatni uradniki sprejeli v IIL razred. (Klic
na levici — Ruf links: »Njegov solicitator l«)
To bi bil pravi unikum, ker privatni uradniki
ne spadajo v eno vrsto z javnimi uradniki,
in zato se njegovemu izpreminjevalnemu pred-
logu ne bomo pridruzili.

Kar se tice ugovora poslanca ViSnikarja,
glede volilne pravice vnanjih davkoplace-
valcev, mu odgovarjam, da imajo vsi ti vnanji
davkopladevalei ze sedaj volilno pravico. Torej
¢e nacrt v tem oziru izpremenimo, bi jim vzeli
volilno pravico, ki jo ze imajo. (Poslanec —
Abgeordneter Vignikar: »Po tem nacrtu bodo
Se avanziralil«) Avanzira sedaj vse, in ravno
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Vam gospod sodni nadsvetnik avanzma ne
sme biti nesimpati¢en. (Veselost. — Hei-
terkeit.)

Gospoda moja, sedanji volilei IIL razreda
pridejo vsi brez izjeme v IL razred in deloma
tudi v I razred. Jaz ne vem, zakaj bi bilo to
kriviéno, ker s tem je popolnoma ustrezeno
zahtevi okvirnega drZzavnega zakona, ki pravi,
da se ima ozirati na visje davkoplacevalce.
S tem pa ni refeno, da se ima dati posebne
privilegije magnatom, ako se »primerno ozira
na viSje davkoplactevalce«. To je vendar za-
dostno, ako damo prvi tretjini davkoplace-
valcev I razred. To je velik napredek napram
sedanjim razmeram, ker damo L razred davko-
plagevalcem popolnoma ¢ist in nepomesan,
s tem da ne pustimo nobenega drugega noftri,
kakor davkoplacevalce. (Poslanec — Abgeord-
neter Visnikar: »Zupnikil«) Zupniki marsirajo
ravnotako v IL razred, kakor okrajni sodniki.
(Veselost. — Heiterkeit.) Na vseh volilnih shodih
je ljudstvo ravno to doloc¢bo, da pridejo v
I. razred edinole davkoplacevalei, z veseljem
pozdravljalo. Kaksen pa je sedaj I razred?
Po dezeli imamo obc¢ine, kjer je samo eden
davkoplacevalec v I razredu. (Poslanec — Ab-
geordneter Pirc: »Na primer v Kranjul«) V
Kranju sta dva, na Jesenicah eden itd. Kdo
pa je potem Se v L razredu? Duhovniki, uci-
telji, uradniki in €astni obé&ani, ki veéinoma
ne plac¢ajo nobenih obdéinskih doklad! Torej
kje je tukaj »primerno oziranje« na visje
davkoplacevalce? Iz tega se vidi jasno, da je
sedanji volilni red v Kkricecem protislovju z
drzavnim okvirnim zakonom, in c¢udno je, da
se je mogel sploh uveljaviti. (Zivahno pri-
trjevanje na levi. — Lebhafte Zustimmung
links. Poslaneec — Abgeordneter Pirc: »To je
resl«) Sedanji zakon je v protislovju z
drzavnim okvirnim zakonom, zakon pa, kate-
rega smo mi sklenili, odgovarja popolnoma
duhu okvirnega zakona.

Sedaj pa prihajam do prvega kontrago-
vornika gospoda fovarisa Gangla. Gospod
Gangl je bil doslej vedno dosleden; ne samo
osebno, temvec¢ personificiral je v sebi tudi
doslednost svoje stranke v vseh vprasanjih
volilne pravice in demokrati¢nih reform. On
in njegova stranka je vselej zoper to, kar je
mogoce v tej zbornici dosedi, z veliko moZa-
tostjo se pa vedno zavzame za to, kar se v
tej zbornici ne da narediti. (Veselost na levi.
— Heiterkeit links.) Tako so na primer ti
gospodje slovesno predlagali 1. 1905. resolucijo,
naj se uvede sploSna in enaka volilna pra-
vica za drzavni zbor. Seveda so takrat imeli
trdno upanje, da vlada in cesar tega ne bosta
nikoli dovolila. Ko je pa naenkrat baron
Gautsch izpremenil svoje stalisce in prisSel s
predlogom za splosno in enako volilno pra-
vico za drzavni zbor, tedaj se je pa pricel v
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vrstah teh gospodov jok in Skripanje z zobmi,
in tisti zastopniki, ki so bili tukaj za splosno
in enako volilno pravico, so na Dunaju z vso
odloénostjo zahtevali, da se vpelje za drZzavni
zbhor pluralni sistem. Danes pa gospod posla-
nec Gangl pobija z vsem njemu lastnim pa-
tosom pluralno volilno pravico, ki bo pa v
veliko korist ravno njegovim idrijskim vo-
lilcem. Idrijski delavei smejo rac¢unati na ve-
¢ino v IL in III. razredu. Kolikor je meni znano,
dominirajo Ze sedaj v IIL razredu. V bodoce
bo pa to Se boljse, ko pridejo tudi nedavko-
placevalci do veljave. Po novem volilnem redu
postane lahko zupan idrijski delavee, ki ne
placuje niti vinarja davka. To je vendar ve-
likansk napredek bas s staliSca idrijskih vo-
lilcev. V tej reformi uveljavljamo tudi tajno
volilno pravico in to je gotovo zopet velik
napredek bas s staliSéa delavea. Gospod po-
slanec Gangl je seveda zoper ta napredek in
glasuje zoper reformo, ki prinese njegovim
volilcem velikanske udobnosti. Pa¢ pa se
vnema g. Gangl zopet za nekaj, o Cemer mi
nimamo odlocevati. Stavil je resolucijo za
splo&no in enako volilno pravico. Gospodje, mi
smo svojedobno skupno v tej zborniei sklenili
tako resolucijo za sploSno in enako volilno
pravico za drzavni zbor ter glasovali za njo;
a videli smo pozneje, da ste v drzavnem zboru
nastopili nasprotno. Se enkrat Vam pa ne
gremo na ta led in zaradi tega mi VaSe re-
golucije ne smatramo za drugo, kakor za fi-
govo pero za VaSe demokratiéne volilce, in
zaradi tega mi za to resolucijo tudi glasovali
ne bomo. (Zivahno pritrjevanje na levi. —
Lebhafter Beifall links.) Sicer pa, ce mi tudi
za njo glasujemo, to ne bo ¢isto ni¢ poma-
galo. Gospod poslanec Gangl ima jako intimne
zveze s socialno demokracijo (Poslanec
Abgeordneter dr. Triller: ,To so ¢isto navadne
mistifikacije!) — gospodje ali veste zakaj se
gospod tovari§ dr. Triller tako razburja? (Zi-
vahna veselost na levi. — Lebhafte Heiterkeit
links.) Jaz ne vem, da bi mu bil dal kak po-
vod za razburjenje. Torej jaz bi svetoval go-
spodu poslancu Ganglu, naj se obrne na so-
cialno demokraticno stranko, naj ona na
pristojnem mestu, {. j. v drZavnem zboru, kaj
stori za uveljavljenje sploSne in enake volilne
pravice v obéinah. Socialdemokraticna stranka
je v drzavnem zboru zelo mocéna, Steje blizu
90 €lanov, a do sedaj Se nismo sliSali ni¢esar,
da bi se ta stranka zacela zavzemati za splosno
in enako obéinsko volilno pravico. To je lahko
umevno, ker ta stranka hoce dobiti tudi pri-
stop do gospodarstva v kmeckih ob¢inah, ve
pa tudi dobro, da je za vselej izgubljena,
kakor hitro bi hotela na kmetih uveljaviti
splosno in enako volilno pravice za volitev
obc¢inskih odborov. Kajti v svoji obéini hode
kmet biti gospodar.

XXVII. Sitzung am 6. Oktober 1910.

Torej gospoda, za tako resolucijo, dru-
gega izraza ne bom rabil, mi ne bomo glaso-
vali, in sicer zaradi tega ne, ker smo stranka
resnega dela. Mi tukaj ne toléemo v vodo,
ampak delamo in glasujemo za tiste reforme,
za katere smo kompetentni in tu gremo, to
spri¢evalo nam morate dati, brezobzirno svojo
pot. Tako je bilo in tako bode ostalo, in za-
radi tega bomo glasovali za predloge dezel-
nega odbora.

Prisli bomo tudi Se z drugimi reformami
v modernem demokrati¢tnem duhu ter jih
bomo tudi sklenili, pa bodite Vi za ali pa
proti. (Burno odobravanje in ploskanje na
levi.-— Stiirmischer Beifall und Hiandeklatschen
links.)

Dezelni glavar:

K besedi se je oglasil gospod poslanec Gangl
za faktiéni popravek.

Poslanec Gangl:

Odlo¢no moram protestirati proti figovem pe-
resu, ki mi ga mece v lice gospod poslanec dr. Su-
ster§i¢. Vsi morate priznati, da sem delal zmerom
odkritosréno in da ne poznam nobene hinavscine
in zahrbtnosti. Jaz ne priznavam nobenega figo-
vega peresa, zakaj vse, kar tukaj delam, in vse,
kar sem kdaj predlagal v tej visoki zbornici, izvira
direktno iz mojega globokega prepricanja.

Zato pa tudi z vso odlo¢nostjo odklanjam tako
oCitanje, Ceprav je izreteno od samega nacelnika
Slovenske Ljudske Stranke!

Dezelni glavar:

Ker ni nihée ve¢ oglasen k besedi, je debata
zakljucena in ima sklepéno besedo gospod poro-
¢evalec,

Porodevalec deZelnega odbora dr. Pegan:

Visoka zbornica! Gospoda predgovornika sta
itak vse povedala, kar se je dalo povedati v opo-
vrZzenje razlogov, prineSenih z obeh manjsinskih
strank. Zaraditega bom predlagal, da se preide v
specialno debato. Samo kot porocevalcu naj mi
bo dovoljeno, da popravim dve osebni opazki.

Gospod tovari§ Gangl mi ocita, da sem podal
véeraj s tega mesta jako dragoceno priznanje, da
se namre¢ fa reforma, katero predlagamo, ozira
preve¢ na &len XI. drzavnega obéinskega okvir-
nega zakona iz I. 1862. To pa ni res, nego jaz
sem rekel, da ta ¢len XI. nasprotuje temu, kar je on
hotel doseci, oziroma kar je on predlagal. On pred-
laga, naj se ozira na inferese nizjih slojev, &len XI.
pa govori samo o vi§jih davkoplacevalcih. Samo
to sem povedal in ni¢ drugega. Potem naj bo po-
vedano gospodu poslancu dr. Egerju v zadevi
Castnih obcanov v Trzicu, da sem doti¢ni akt pre-
vzel kot nadlezno dedsS¢ino od dveh svojih pred-
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nikov, in sicer ne radi tega, da bi se hotelo do-
ticno reSitev prepreciti, ampak ker se je videlo
takoj izpocetka, da bo treba jako obseZnih in tezav-
nih poizvedb. (Poslanec — Abgeordneter dr.Eger:
,Drei Jahre!*) Jaz pravim, da 8e nikoli niso
bile nobene poizvedbe tako teZavne in obseZne,
kakor pri pritozbi o imenovanju ¢&astnih obéanov
v Trzicu, in sicer radi tega, ker so doti¢niki, ki so
te obcane izvolili, napravili dve ali tri napake, ki so
jih hoteli prikriti, ter je bilo treba Se poizvedeb
iz sodnijskih aktov, preden se je mogla pritoZba
konéno resiti. Sedaj je ta reSitev v tajmstvu dogo-
tovljena ter jo dobim v par dneh ali pa Ze danes
v podpis. Narocil sem pa tajniStvu, da to stvar
kolikor mogoée forsira. Enak slucaj imamo tudi v
Trnovem, kjer so bili izvoljeni astni ob¢ani pri-
stadi vecCine te visoke zbornice. Tudi tam so bile
potrebne obsSirne predpoizvedbe in raditega tudi
doti¢na stvar $e ni reena:

Toliko v obrambo deZelnega odbora in nje-
gove nepristranosti,

Predlagam, da se preide v specialno debato.

DezZelni glavar:

Gospod porocevalec predlaga prehod v na-
drobno debato.

Tisti gospodje, ki ste za prehod v specialno
debato, izvolite ustati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Je vegina — torej sprejeto.

Prosim gospoda porocevalca, da uvede na-
drobno razpravo.

Porocevalec deZelnega odbora dr. Pegan:

Predlagam, da se § 7., kakor je natiskan v po-
ro€ilu v obeh tekstih, sprejme.

DezZelni glavar:

Gospod porogevalec predlaga, da se § 7. sprejme
po besedilu, kakor je natiskano v prilogi 261. Zeli
kdo gospodov besede?

(Nihce se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)

Ker ne, — bomo glasovali.

Gospodje, ki ste za § 7., kakor je natiskan v
prilogi 201., prosim, ustanite.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Z vetino sprejeto.

Porocevalec deZelnega odbora dr. Pegan:

Enako predlagam, da se sprejme § 154 v tiska-
nem besedilu.

DezZelni glavar:

Gospodie, ste slisali predlog gospoda poroce-
valca, Zeli kdo besede? i

(Nihée se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)

Ne — torej prosim glasovati.
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Gospodje, ki ste za predlog gospoda referenta,
prosim, ustanite.

(Zgodi se. — Geschieht.)
Sprejeto.

Porocevalec deZelnega odbora dr. Pegan:

Pri § 15¢ predlagam, da se sprejme po bese-
dilu s sledeéima dvema izpremembama:

V nemskem tekstu naj se v odstavku 2., lit. a
za besedico ,angestellten® izpusti vejica ter se na-
domesti z besedico ,sowie”.

V slovenskem tekstu § 15¢, odstavek 2, lit. b,
naj se zaradi kongruence z nems3kim besedilom
nadomeste besede ,c. kr. drzavne Zeleznice® s plu-
ralom ,c. kr. drZzavnih Zeleznic®.

V ostalem predlagam, da se sprejme
tako, kakor je tekstiran.

§ 15¢

Dezelni glavar:

Tu se nam je ozirati na izpreminjevalni predlog,
ki ga je izrocil gospod poslanec dr. Vilfan.

Najprej, prosim, se bode glasovalo o besedilu
§ 15¢) do inklusivno érke @, in sicer érko @) tako,
kakor je nasvetoval gospod porocevalec, da se
nadomesti vejica za besedo ,angestellten® z bese-
dico ,sowie",

‘Slovenski tekst ostane neizpremenjen.

Gospodje, ki ste za § 15¢ po tem besedilu
do inkluzivno ¢rke a, prosim, ustanite.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto.

Sedaj bomo glasovali o tocki &, in sicer tako,
kakor nasvetuje gospod porocevalec, da naj se
slovenski tekst glasi: ,dvorni, drzavni, deZelni urad-
niki in uradniki javnih zakladov in c. kr. drZavnih
Zeleznic*. Ce je to sprejeto, bodemo glasovali
potem Se o dodatku, ki ga nasvetuje gospod po-
slanec dr. Vilfan, in ki se glasi (bere — liest): ,dvorni,
drZzavni, dezelni uradniki in uradniki javnih zakladov,
c. kr. drzavne Zeleznice in c. kr. juZne Zeleznice, ozi-
roma tudi drugih privatnih Zeleznic*.

Gospodje, ki ste za besedilo pod ¢rko &, kakor
je nasvetuje gospod porodevalec, prosim, ustanite,

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto.

Sedaj prosim, gospodje, ki pritrdite pri ¢rki 5)
dodatnemu predlogu gospoda poslanca dr. Vilfana,
da blagovolite ustati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Je manjsina — torej odklonjen.

In sedaj bodemo glasovali §e o koncu tega
paragrafa, namret od &érke ¢ pocendi do konca.

Gospodje, ki ste za te dolocbe, kakor stoje v
prilogi 261., prosim, blagovolite ustati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto, in s tem je sprejet § 15 ¢ v celoti.
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Porocéevalec deZelnega odbora dr. Pegan:

Predlagam, da se § 15 d sprejme tako, kakor
je tiskan, s sledecimi popravki: Nekoliko bi motilo,
¢e se v zadnjem odstavku pusti besedica ,tudi®.
Ravno tako bi imela v nemgkem tekstu odpasti be-
sedica ,auch®, In potem bi zaradi laZjega umevanja
predlagal, da se v slovenskem tekstu za besedico
,Steje“ vstavijo besede: ,v predpisani rok“ in ravno-
tako v nemskem tekstu za besedo ,Dienstleitung®,
,in die vorgeschriebene Frist*.

DezZelni glavar:

Pri tem paragrafu je oglasen izpreminjevalni
predlog gospoda poslanca Gangla k tot¢ki 3., da se
mesto dolocila, da morajo tiste osebe moskega spola
imeti vsaj ftriletno redno bivalis¢e, vstavi dolotba:
Jtiste osebe mogkega spola, ki imajo vsaj Ze eno
leto svoje redno bivalisce. . .©

Mi hodemo torej glasovati najprej o 1. in 2. tocki
§ 154, glede katerih ni nobenega izpreminjevalnega
predloga.

Gospodje, ki pritrjujete toc¢ki 1. in 2. § 15 4,
blagovolite ustati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Sprejeto.

Sedaj bomo glasovali o to¢ki 3, in sicer naj-
prej o izpreminjevalnem predlogu gospoda poslanca
Gangla, in Ce je ta odklonjen, o predlogu deZelnega
odbora.

Tisti gospodije, ki ste za predlog gospoda po-
slanca Gangla, prosim, ustanite.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Je odklonjen. In sedaj prosim tiste gospode,
ki so za predlog deZelnega odbora, oziroma za
predlog gospoda porolevalca s izpremembami, ki
jih je predlagal v zadnjem odstavku, da izvolijo ustati.

(Zgodi se, — Geschieht.)

Sprejeto po predlogu gospoda porocevalca.

Porocéevalec dezelnega odbora dr. Pegan:

Predlagam, da se sprejme § 15e popolnoma
po tiskanem besedilu.

Dezelni glavar:
Gospod porocevalec predlaga, da se sprejme
§ 15 e, kakor je tiskan v prilogi 201. Zeli kdo go-
spodov besede?
(Nih¢e se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)
Ne — tedaj prosim glasovati.

Gospodije, ki ste za predlog gospoda referenta,
prosim, ustanite.

(Zgodi se. — Geschieht.)
Sprejeto.
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Porocéevalec deZelnega odbora dr. Pegan:

Sedaj, ko je sprejet § 15 e volilnega reda v
tem besedilu, moram predlagati Se nekaj tekstnih
popravkov, in sicer za ob¢inski red.

§ 13. obcinskega reda pravi namred v prvem
odstavku, da obstoji po obécinah, ki imajo manj
kot 100 volilcev, ob¢&inski odbor iz O &lanov, v
obcinah, ki imajo 100 do 300 volilcev, iz 12, v
onih, ki imajo 301 do 600 volilcev, iz 18, v onih,
ki imajo 601 do 1000 volilcev, iz 24, in v obé&inah,
ki imajo nad 1000 volilcev, iz 30 &lanov. Po obéi-
nah, katere imajo ali bi v prihodnje imele v sebi
po dve ali ve¢ podob&in, ki so bile kot take do
leta 1850., naj se ta odbor voli tako, da izvolijo
najprej vsi volileci vsake take podobéine skupaj
po enega odbornika,

Ker se je pa sedaj sprejel § 15 ¢, ki izkljucuje
volilce Ill. razreda pri podobéinah, je nujno po-
trebno, da se § 13. ob¢&inskega reda v prvem od-
stavku popravi tako, da odpade v slovenskem tekstu
besedica ,vsi“, v nemskem tekstu se pa beseda
,simtliche“ nadomesti z besedico ,die”.

Tu so razumeti seveda volilei, ki volijo po
Slibae

Predlagam, da se tudi ta popravek pri § 13.
obtinskega reda sprejme.

Dezelni glavar:

Otvatjam debato. Zeli kdo gospodov govoriti?

(Nih¢e se ne oglasi. — Niemand meldet sich.)

Ne — torej bomo glasovali.

Gospodije, ki ste za predlog gospoda referenta
pri § 13. obéinskega reda, blagovolite ustati.

(Zgodi se. — Geschieht)

Sprejeto.

In sedaj bomo glasovali e o predlogu gospoda
poslanca Visnikarja, kateri hoce, da se pri § 15,
¢l 1ll. — priloga 118 — dostavi dodatek, ki se
glasi (bere — liest):

,V ta seznamek ni sprejeti obdcinskih deleZni-
kov, o katerih govori § 6., lit. b. obé&. r, kateri
nimajo v obé&ini volilnega kraja svojega rednega
bivali$¢a in jim v tej obé&ini letno ni ve¢ kot 4 krone
predpisanih neposrednih gori navedenih drzavnih
davkov.¢

Gospodie, ki ste za ta predlog, prosim, ustanite.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Je manjSina — je torej odklonjen.

Porotevalec dezelnega odbora dr. Pegan:
Predlagam, da se sprejme predloga deZelnega
odbora v celoti.

DezZelni glavar:

Gospod porocdevalec nasvetuje, da se sprejme
predloga deZelnega odbora tudi v celoti.

Gospodje, ki ste za ta predlog gospoda poro-
¢evalca, izvolite ustati.
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(Zgodi se. — Geschieht.)

Predlog deZelnega odbora oziroma gospoda
porocevalca je v celoti sprejet z vedino glasov.

Sedaj imamo glasovati Se o resoluciji gospoda
poslanca Gangla, katero sem Ze precital. Ali se Zeli,

da jo Se enkrat preberem? (Klici — Rufe: ,Nel*)
Ker ne — bomo glasovali.

Gospodije, ki ste za resolucijo gospoda po-
slanca Gangla, blagovolite ustati.

(Zgodi se. — Geschieht.)

Je manjSina in je torej odklonjena.

Sedaj preidemo k sklepu seje.

Izroéena mi je bila interpelacija gospoda po-
slanca MatjaSi¢a in tovariSev na gospoda deZelnega
predsednika (Glej ,Dodatek“. — Siehe ,Anhang¥),
in sicer se pravi v tej interpelaciji (bere — liest):

,Vsled uvedbe zivinskega katastra v mnogih
ob¢inah ¢rnomaljskega in novomeskega okraja je
promet z Zivino tako oviran, da trpe Zivinorejci
veliko 8kodo.”

Konec seje ob 12. uri 15 minut popoldne.
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In interpelanti vpraSajo (bere — liest):

,1. Ali se je uvedel ta kataster na podlagi na-
tan¢nih krajevnih poizvedeb?

2. Ali hote gospod dezelni predsednik ukreniti
vse potrebno, da se stvar Se enkrat preisce in tako
preuredi, da Zivinorejci ne bodo imeli 8kode, ka-
kr§no frpijo sedaj?“ :

Ta interpelacija je zadostno podprta ter jo
izrotam gospodu dezelnemu predsedniku.

Od 'sedaj naprej bodo imeli seje odseki. Ti
bodo morali jako pridno delati, da pripravijo kolikor
mogoce materijala za javno sejo. Jaz bi sploh raje
tako postopal, ker nisem prijatelj brezpomembnih
sej. Ce imamo sejo, moramo imeti tudi zadosti
gradiva.

Torej upravni odsek se zbere takoj po danasniji
seji, da se razdelijo odseku odkazane predloge ter
izvolijo porocevalci.

Finanéni odsek bo imel sejo v ponedeliek ob
10. uri dopoldne.

Seja je zakljucena.

Schluff der Sitzung um 12 Uhr 15 Minuten
Nachmittag.
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Dodatek — Anhang.

Interpelacija

poslancev MatjaSi¢a, Dularja in tovariSev do gospoda
deZelnega predsednika barona Schwarza.

Vsled uvedbe Zivinskega katastra v mnogih
obéinah ¢&rnomaljskega in novomeskega okraja je
promet z Zivino tako oviran, da ftrpe Zivinorejci
veliko skodo.

Vprasamo gospoda deZelnega predsednika:

1. Ali se je uvedel ta kataster na podlagi na-
tanénih krajevnih poizvedeb?

2. Ali hote gospod deZelni predsednik ukreniti
vse potrebno, da se stvar §e enkrat preiste in tako
preuredi, da Zivinorejci ne bodo imeli Skode, ka-
kr¥no trpijo sedaj?

V Ljubljani, 6. oktobra 1910.

Matjasic I. r.

J.Dular L r. 1. Piber L.r. Dr. Peganl.r. Fr. Demgar ..

Lampe l.r. Jarc L.r. KoSak I.r. Dimnik L r. Zitnik I. r.

Povse I.r. Drobni¢ L r. J. Mandelj I. r. Ravnikar I. r.
B. M. Perhavc I. r. Sustersi¢ I. r. Kobi I. r.




